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Lo1i chu chan
‘Ho chuyén can véi gido huén cua cac Tong dd va su hiép thong, viéc bé banh...” (Cv 2:42)
Quy Cha va Quy Tu si thAn mén,

Thanh st Luca tuong thuat sinh hoat cua cong doan tién khoi, cho thiy dan Thién Chua song
bang nguon song duy nhat vdi hai phuong dién: ‘Loi Chida va Nhiém tich’ (CvTd 2:42).

Phung vu dai 1& Cung hién Thanh duong trong ‘Léi Nguyén Cung Hién’ ciu nguyén: ‘Lay
Chua 1a Pang thanh hoa va cai quan Hoi Thanh, chung con phai hoan hi tung hé Danh Chua,
vi hom nay cdc tin hiru ctr hanh nghi 1 trong thé cung hién ngoi nha cau nguyén nay cho Chua
mdt cach vinh vién, dé noi day, ho tho phuong Chia cach s6t sdng, ling nghe 107 Chiia day
bao va dwoc nudi dudng bing cac nhiém tich’.

Xuyén sudt lich sir loai nguoi, Thién Chta ‘khong mét méi’ (chit cia PTC Phanxico) dit 1ong
thuong vao ndi khén cing than phan nguoi: Long thuong do 1a ‘Loi Chua va Nhiém Tich’.

‘Lot Chaa va Nhiém Tich’ con la hong an su song than linh trong m01 ngudi, nhu nhya cay nho
tham nhap nudi song cac nhanh nho. Toan thé dan Thién Chia séng bang mét ngudn song
gom hai phwong dién dy: ‘Loi Chia va Nhiém Tich’. Khong phai gido s hay tu si c6 luong
thuc nao khac hon va ciing khong phai mot tin hitu tham ling ma thiéu diéu gi.

Mt

Loi chu chan thang 9 da dé cap phuong dién ‘Loi Chia’. Loi Chta ndm 6 trung tim dtc Tin
cua Kitd hiru: Loi duoc ghi lai (Verbum seriptum), Loi nhap thé (Verbum incarnatum), Loi
dugc rao truyén (Verbum praedicatum). Loi chu chin thang 10 hom nay dé cap phuong dién
‘Nhiém tich (Bi tich)’.

“‘Ngay 18 Ngii Tun, nho viéc tuén ban Chiia Thanh Than, Hoi Thanh dugc biéu 16 cho tran
gian. Hong an cua Than Khi khai mé mot thoi dai méi trong “viéc phan phat cac mau nhiém’.
Duc Kitd, nho phung vu... tir nay song va hanh dong trong va véi Hoi Thanh Nguoi mot cach
moi... Nguwoi hanh dong qua cac nhiém tich’... hoa trai cia mau nhiém Vuot Qua cua
Nguoi’. (x. GLHTCG 1076)

Hai

T ng®t ‘Nhiém tich’ mang ¥ nghia chit Latinh ‘Mysterium’ hay ‘Sacramentum’ (Ep 5:32).
Tt ‘Nhiém tich’ hiém gap trong Cuu U'dc, chi dung 15 lan, trong van chuong khai huyén va
khon ngoan, dién ta mac khai bai Thién Chua... nhwng thwong gip trong Tan Uéec.

Cac Tong do duoc dic tuyén tiép nhan mac khai trong Puc Giésu Kito ‘mAu nhiém’ ctia Thién
Chua cho thé gi6i. Phaold dat ‘mau nhiém Pire Kitd’ lam mot v6i ‘mau nhiém Thién Chua’
(Col 2:2; Ep 4:3), v6i ‘mau nhiém Hi Thanh’ 13 cong doan hiép lam mot véi Pic Kitd va
v6i ca ‘mau nhiém qui tu mudn dan thoi canh chung’, 13 on hoa giai Dothai, dan ngoai. ..
trong Puc Kitd. ‘Mau nhiém da giir kin tir mudn thué”’ ‘la Pire Kitd’, duoc uy thic cho cac
Téng dd cong bd (x. Col 1:26.27). Thanh Phaold goi d6 1a st mang ‘théng bio mau nhiém
Tin Mirng’ (Ep 6:19).

‘Mau nhiém - Nhiém tich’ 1a an sung ctia Thién Chua, thiét yéu lién hé voi P Kitd va Than
Minh Nguoi 1a Hoi Thanh. Tir ban ddu Hoi Thanh da cir hanh cac nhiém tich quy chiéu vao
cac hanh vi va Loi cia Chiia. Thanh Gioan Kim Khiu va Thanh Augustind con nhan thirc
‘nwéc va mau’ trio ra tir canh suon Pure Kitd ‘ngn’ trén Thap gia 1a ngudn nhiém tich Thanh
TAy, Thanh Thé va Héi Thanh.
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‘Céac nhiém tich cua luit méi duoc thiét 1ap boi Buc Kitd. Co bay nhiém tich: Rira Toi, Thém
Strc, Thanh Thé, Théng Hbi, Xtc Dau Bénh Nhén, Truyén Chtc Thanh va Hon Phéi. Bay
nhiém tich nay lién quan dén tit ca cac giai doan va thoi diém quan trong trong doi séng
Kitd hiru: ching 1am cho doi séng durc tin cua cac Kitd hitu duge sinh ra va 16n 1én, duoc chira
lanh va duoc trao st vu. Vé diéu nay, c6 mot su tuong tu nao do gitra nhirng giai doan ctia doi
song tu nhién va nhing giai doan cia doi sdng thiéng liéng” (GLHTCG 1210).

Sw ké nhiém Téng dd biéu thi va bao dam su hiép thong trong dtrc Tin, su duy nhat gitta su
da dang chinh truyén vé cac nhiém tich do cac Tong d6 dd nhan tir Chaa va truyén lai. ‘Céc
nhiém tich hop thanh mot cAu trac trong d6 moi nhiém tich dic thu c6 mot vi tri sinh dong.
Trong cAu tric nay, nhiém tich Thanh Thé gitt mot dia vi doc ddo vi la ‘nhiém tich cua cac
nhiém tich’: ‘T4t ca cac nhiém tich khac déu quy hwéng vé nhiém tich Thanh Thé nhuw vé
cung dich’ (GLHTCG 1211).

Ba

Théanh Cong dong Vaticand day: ‘Phép Thanh Thé Chi Thanh chira dung toan b cia cai
thiéng liéng cia HOi Thanh, dé 1a chinh Dwc Kitd, Chién Vwet Qua cia chung ta’
(Presbyterorum Ordinis n. 5).

Tir ngir ‘eucharistie’ trong Tin Mirng Luca va Phaold chi vé ‘Bita dn ctia Chua’, ‘cir chi bé
banh’, trong Toéng dd Céng vu ‘Bita in sau hét’, khi ‘gio d dén’, 1a dém Chua Giésu bi ndp’.
Tir ngit ‘eucharistie’, trong twong quan thwong nhit, von nghia 13 sy tri 4n, long biét on.
Truwéc nhan Thién Chua, long biét on cua ngudi da lanh nhan nhiing an hué, duoc dién ta
thanh 101 nguyén ciu: ‘Cam ta Cha, Pang di lam cho anh em c6 thé du phan co nghiép danh
cho céc thanh trong su sang’ (Col 1:12). Nhw thé, 1ong biét on bao ham ky e goi nhé qua
khw ctia ‘mot troi nhirng ky cong’ Chua da thuc hién: ‘Ching con doi on Nguoi, lay Chua,
Thién Chua toan ning, Pang dang c6 va da co, vi Nguoi dd cam iy quyén ning cao ca’ (Kh
11:17). Thanh Phaold da dung ¥ nghia nay khi dé cap ‘bita tdi cia Chta’ (1Co 11:20) trong
cong doan Hoi Thanh ban dau.

Bon
Hai ngudn nén ting Chiia Giésu thiét 1ap Nhiém tich Thanh Thé

Thanh sit Mc, Mt, Lc va Phaold goi 1én mot truyén thong song déng Phung vu qua nhiing
ban van thiét 1ap bira tiéc Thanh Thé. Chtia Giésu ban chinh Than Minh va Mau giao udc cua
Ngudi dé thong ban sy sdng. Tinh chét truyén théng phung vu con duge dién ta bang ‘nhé vé
mot twong lai’ cta su hiép thong 1am cho séng. Truyén thong phung vu nay dwa trén ba
truc: Chua Giésu va Thién Chua, Chua Giésu vé6i cac Tong do, tir hién tai hudng vé tuong lai.

Ngudn nén ting thir hai dua trén Tong do Gioan, mang tinh chit mét di chic, mot dién
ngon ta tir. Gioan goi lai ky trc diéu Chua Giésu di thuc hién 14 hién mang cho nhiéu nguoi.
Trinh thuat cua Gioan doan 6 da cho théy su kién mot cong doan ctr hanh phung vu. Tuong
thuat thoi khac gia bi¢t, Gioan da thay thé sy viéc Chua rira chan cho cac Tong dd va loi truyén
thiét 14p nhiém tich Thanh Thé bang dat dao tim tu bdc bach tu day long Chia nhu mét di
chiic long trong.
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Nam
Ba Iy hiru ciia Nhiém tich Thanh Thé:
Nhiém tich Iwrong thue:

Trong mac khai Kinh Thanh, luong thuc va bira an dién ta su thong hiép v6i Thién Chta. Dan
xua trong trén sa mac, gitra nang chay cat bong, duoc Chua dudng nudi bang manna... Ky cong
thoi xudt hanh, hudng dén luong thyc dich that xuat tir miéng Thién Chua, 13 ‘Loi-Giésu’,
“Verbum caro factum est’, ‘Banh hang song bai troi xudng, chinh 1a Ta! Ai dn banh nay thi
s& dwgc song doi doi. Va banh Ta s& ban ay 1a thit minh Ta’ (Ga 6:51). Tai phong tiéc ly,
Chua Giésu lam séng ddy kinh nghiém déan xua séng trong su quan phong cta Thién Chua va
thiét 1ap niém hy vong twong lai vé lwong thyc ciia hanh trinh canh chung, trén tdm banh va
chén ruou nho, Chiia khéng giai thich nhung truyén bién doi: ‘Nay 13 Minh Thay’, ‘Nay la
chén Mau Thay’.

Nhié¢m tich hy té:

“‘Nay 1a Minh Thay, bi nop vi cac con’, ‘Nay 1a chén Mau Thay d6 ra cho cac con va nhiéu
nguoi dugc tha tgi’. Than Minh va chén Mau tach roi trén ban biéu thi dong mau trao tran dd
ra tir cac ddu danh va canh suon Chtia. Giésu 1a con chién Vuot Qua chiu sat té 1a thuc tai Giao
U'dec méi hoan thanh Giao Udc xua ky két trén nai Sinai (Xh 24:5-8). Giésu 1a nguoi Toi t&
dau kho trung tin Isaia d3 tién bao: ‘hién mang’, ‘mang vao than tdi 16i ‘mudn nguwoi’, ‘gia
chufc va ‘anh sang muén dan’ (x. Is 42-53).

Nhiém tich canh chung:

Canh chung 14 thoi cta sw séng dich thwe va sy song khong bao gio cham dirt. Bita an cua
Chua mang 1y hitu tham sdu chuan bi bita tiéc canh chung khi ma Chua Giésu gip lai anh em
ciia Ngudi sau kho hinh thip gia. Chaa Giésu tu hién 1am nén céi chét ciru chudce, mé ra cudce
phuc sinh hwéng vé cbi phiic canh chung noi nha Cha. L& Vuot Qua da duoc thuc hién my
mén, va ‘ruwgu méi’ Chia chung vui ciing cac Tong do trong Nudc Thién Chua. Thwong té
a0 ca ciia ¢ vil tru ngw bén hiru Chiia Cha (Dt 8:1), hing song va chuyén cau cho chiing
ta (Dt 7:2).

Anh chi em than mén,

Phung vu thanh t6i ctr hanh con chét thanh thiéng?

Phung vu thanh t61 ctr hanh c6 gitp cac tin hitu gap dwgc Chia Phuc Sinh?
“Ti c6 con ng& ngang than phuc’ trudc mau nhiém Vuot Qua?

Tbi nghi sao trude ndi niém: ‘Desiderio Desideravi...” ‘Thiy rat mong in 1& Vuot Qua nay
v6i cac con truede khi Thay chiu kho hinh’ (Le 22:15).

Phong céch séng Phung vu thanh 1a thwée do phlem hanh mot linh muc, mot tu si...
+ Gioan D6 Viin Ngan

Giam muc Gido phan Xuan Lgc
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Shepherd’s Letter

“They devoted themselves to the teaching of the apostles and to fellowship, to the
breaking of bread...” (Acts 2:42)

Dear Fathers and Religious,

The evangelist Luke narrates the life of the early Christian community, showing that the
People of God lived by one single source of life expressed in two dimensions: “the Word of
God and the Sacraments” (Acts 2:42).

In the liturgy of the Dedication of a Church, the Prayer of Dedication proclaims: “Lord, you
are the source of holiness and the ruler of your Church. With joy we honor your holy Name,
for today your faithful dedicate this house of prayer to you for all time, where they will
worship you in spirit, listen to your Word, and be nourished by the Sacraments.”

Throughout human history, God has “never grown weary” (to use the words of Pope Francis)
of pouring His mercy upon the fragile condition of humankind. This mercy is “the Word and
the Sacraments.” The Word and the Sacraments are divine gifts of life within each person,
like the sap of the vine flowing to nourish its branches. The entire People of God live by this
one source of life in two dimensions: Word and Sacrament. Neither clergy nor religious have
any other nourishment, nor is the silent faithful deprived of anything.

I. The Word and the Sacraments

The Shepherd’s Letter for September reflected on the Word of God. The Word stands at the
very center of Christian faith: the Written Word (Verbum scriptum), the Incarnate Word
(Verbum incarnatum), and the Proclaimed Word (Verbum praedicatum).

The Shepherd’s Letter for October now turns to the other dimension: the Sacraments.

“On the day of Pentecost, by the outpouring of the Holy Spirit, the Church was manifested to
the world. The gift of the Spirit inaugurated a new age in the ‘dispensing of the mysteries.’
Through the liturgy, Christ now lives and acts in and with His Church in a new way... He acts
through the Sacraments, fruits of His Paschal Mystery.” (Catechism of the Catholic Church
[CCC] 1076)

II. The Meaning of “Sacrament”

The term “Sacrament” comes from the Latin Mysterium or Sacramentum (Eph 5:32). In the
Old Testament, the word appears only rarely (about 15 times, in apocalyptic and wisdom
literature), referring to divine revelation, but it is more frequent in the New Testament.

The Apostles were chosen to receive the revelation of God’s “mystery” in Jesus Christ for the
world. Paul identifies “the mystery of Christ” with “the mystery of God” (Col 2:2; Eph 4:3),
with “the mystery of the Church”—the community united with Christ—and with “the mystery
of the gathering of all peoples at the end of time,” the reconciliation of Jews and Gentiles in
Christ. The “mystery kept hidden for ages” is “Christ,” entrusted to the Apostles to proclaim
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(Col 1:26-27). St. Paul calls this the mission of “making known the mystery of the Gospel”
(Eph 6:19).

The “mystery-sacrament” is God’s grace essentially bound to Christ and His Body, the
Church. From the beginning, the Church celebrated the sacraments as rooted in the words and
actions of the Lord. St. John Chrysostom and St. Augustine saw in the “water and blood”
flowing from Christ’s pierced side as He “slept” on the Cross the source of Baptism, the
Eucharist, and the Church itself.

“The sacraments of the New Covenant were instituted by Christ. There are seven: Baptism,
Confirmation, Eucharist, Penance, Anointing of the Sick, Holy Orders, and Matrimony. These
seven sacraments touch all the stages and important moments of Christian life: they give birth
and growth, healing and mission to the life of faith. There is thus an analogy with the stages
of natural life and the stages of spiritual life.” (CCC 1210)

Apostolic succession signifies and guarantees communion in faith, unity amid diversity, and
the faithful transmission of the sacraments handed down by the Apostles. “The sacraments
form an organic whole in which each sacrament has its vital place. In this structure, the
Eucharist occupies a unique position as the ‘sacrament of sacraments’: all the other
sacraments are ordered to it as to their end.” (CCC 1211)

II1. The Eucharist

The Second Vatican Council teaches: “The Most Holy Eucharist contains the Church’s entire
spiritual wealth: Christ Himself, our Passover.” (Presbyterorum Ordinis 5)

The term eucharistia in Luke and Paul refers to “the Lord’s Supper,” the “breaking of bread.”
In Acts, it is tied to “the Last Supper,” when “the hour came, the night Jesus was betrayed.”

In ordinary usage, eucharistia means thanksgiving or gratitude. Before God, human gratitude
for His blessings is expressed in prayer: “Give thanks to the Father, who has enabled you to
share in the inheritance of the saints in light ”(Col 1:12). Gratitude recalls the memory of “the
marvelous works” of God: “We give thanks to you, Lord God Almighty, who are and who
were, for you have taken your great power and begun to reign” (Rev 11:17). Paul uses this
sense when he speaks of “the Lord’s Supper” (1 Cor 11:20) in the early Church.

IV. Two Foundational Sources of the Eucharist

The Synoptic Gospels and Paul preserve the living liturgical tradition through the texts of the
institution of the Eucharist. Jesus gives His very Body and the Blood of His covenant to
impart life. The liturgical tradition also points to a “memory of the future”—a communion
that gives life. This tradition has three poles: Jesus with God, Jesus with the Apostles, and the
present oriented toward the future.

The second foundation is found in John’s Gospel, which has the character of a farewell
testament. John recalls Jesus’ total self-gift for the many. Chapter 6 portrays the liturgical life
of a community, while at the Last Supper John replaces the words of institution with Jesus’
washing of the disciples’ feet and His heartfelt farewell discourse, as a solemn testament.
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V. Three Dimensions of the Eucharist

The Eucharist as Nourishment:

In biblical revelation, food and meals signify communion with God. In the desert, under
blazing heat and shifting sands, the Israelites were nourished by manna—prefiguring the true
food from God’s Word, “Jesus the Word made flesh, the Bread of Life who came down from
heaven” (Jn 6:51). In the Upper Room, Jesus relived this experience, instituting the hope of
future nourishment for the eschatological journey. Over bread and wine, He did not explain
but transformed them: “This is my Body... This is my Blood.”

The Eucharist as Sacrifice:

“This is my Body, given for you... This is the cup of my Blood, poured out for you and for
many for the forgiveness of sins.” The Body and Blood, separated on the altar, signify the
blood flowing from His wounds and pierced side. Jesus is the Paschal Lamb sacrificed,
fulfilling the covenant sealed at Sinai (Ex 24:5-8). He is the Suffering Servant foretold by
Isaiah, who “offers His life,” “bears the sins of many,” becomes “ransom” and “light to the
nations” (Is 42-53).

The Eucharist as Eschatological Banquet:

The end time is the age of true and everlasting life. The Lord’s Supper anticipates the final
banquet when Jesus will meet His disciples again after the Cross. His redemptive death opens
the way to resurrection and eternal communion in the Father’s house. The Paschal mystery is
fulfilled, and the “new wine” will be shared in the Kingdom of God. Christ, the High Priest of
the universe, sits at the right hand of the Father (Heb 8:1), living forever to intercede for us
(Heb 7:25).

Reflection

Dear brothers and sisters,

Is the liturgy I celebrate still filled with holiness?

Does it help the faithful encounter the Risen Lord?

Do I still feel awe and wonder before the Paschal Mystery?

What do I think of Jesus’ longing: “I have eagerly desired to eat this Passover with you
before I suffer” (Lk 22:15)?

The way we live the sacred liturgy is the measure of the integrity of a priest or religious.

+ John B4 Vian Ngan
Bishop of Xuan Ldc Diocese
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